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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1996-1997 (*)

2 JUILLET 1997

PROJET DE LOI

relatif à l'amélioration de la
procédure pénale au stade de

l'information et de l'instruction

AMENDEMENTS
présentés après le dépôt du rapport

N° 173 DE M. DUQUESNE

Art.5

A l'article 28quinquies proposé, au § 2, rem-
placer l'alinéa 2 par ce qui suit:

«Toutefois, en raison de circonstances graves et
exceptionnelles, le ministère public peut, en motivant
spécialement sa décision, retarder le moment de cette
communication pendant un délai de six mois maxi-
mum une fois renouvelable. »,

JUSTIFICATION

Le principe doit être celui du droit à recevoir copie du PV
de son audition. Dès lors que l'on prévoit une exception (à
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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1996-1997 (*)

2 JULI 1997

WETSONTWERP

tot verbetering van de
strafrechtpleging in het stadium

van het opsporingsonderzoek en het
gerechtelijk onderzoek

AMENDEMENTEN
voorgesteld na indiening van het verslag

Nr 173 VAN DE HEER DUQUESNE

Art.5

In § 2 van het voorgestelde artikel 28quin-
quies, het tweede lid vervangen door wat
volgt :

«Eoeruoel, in geval van ernstige en uitzonderlijke
omstandigheden kan het openbaar ministerie, mits
uitdrukkelijke motivering van zijn beslissing, het
tijdstip van deze mededeling uitstellen voor een een-
malig hernieuwbare termijn van maximaal zes
maanden. »,

VERANTWOORDING

Het recht een afschrift van het proces-verbaal van zijn
verhoor te ontvangen, dient het basisbeginsel te zijn. Daar
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savoir l'existence de circonstances graves et exceptionnel-
les), il est souhaitable que le ministère public soit amené à
motiver sa décision de retarder cette remise. Le parquet
devra donc apporter des éclaircissements sur les raisons
graves et exceptionnelles qui justifient cette remise tardi-
ve.

N° 174 DE M. DUQUESNE

Art.8

A l'article 57 proposé, au § 2, remplacer l'ali-
néa 2 par ce qui suit:

«Toutefois, en raison de circonstances graves et
exceptionnelles, le juge d'instruction peut, par ordon-
nance spécialement motivée, retarder le moment de
cette communication pendant un délai de six mois
maximum renouvelable une fois. »,

JUSTIFICATION

Voir notre justification à l'amendement n° 173.

N° 175 DE M. DUQUESNE

Art. 11

A l'article 61bis proposé, remplacer l'alinéa 2
par ce qui suit:

«Bénéficie des mêmes droits que l'inculpé toute
personne visée nommément soit dans le réquisitoire
de mise à l'instruction du procureur du Roi, soit dans
le réquisitoire du procureur du Roi tendant à la dis-
qualification et au renvoi devant une juridiction infé-
rieure, soit dans une constitution de partie civile »,

JUSTIFICATION

Il convient de clarifier le texte proposé à l'alinéa 2 de
l'article 61bis la notion de « personne contre laquelle l'ac-
tion publique est engagée » est trop peu explicite.

A. DUQUESNE

[ 2 ]

in een uitzondering wordt voorzien (met name het bestaan
van ernstige en uitzonderlijke omstandigheden), is het
wenselijk dat het openbaar ministerie zijn beslissing om
die overhandiging uit te stellen, dient te motiveren. Het
parket zal dus de ernstige en uitzonderlijke redenen die de
uitgestelde overhandiging rechtvaardigen, moeten toelich-
ten.

Nr 174 VAN DE HEER DUQUESNE

Art.8

In § 2 van het voorgestelde artikel57, het
tweede lid vervangen door wat volgt :

«Eoeruoel, in geval van ernstige en uitzonderlijke
omstandigheden kan de onderzoeksrechter, bij een
uitdrukkelijk met redenen omklede beschikking, het
tijdstip van deze mededeling uitstellen voor een een-
malig hernieuwbare termijn van maximaal
zes maanden. »,

VERANTWOORDING

Zie onze verantwoording bij amendement n' 173.'

Nr 175 VAN DE HEER DUQUESNE

Art.11

In het voorgestelde artikel 61bis, het tweede
lid vervangen als volgt :

« Dezelfde rechten als de inverdenkinggestelde ge-
niet iedere persoon die bij name wordt genoemd in de
onderzoeksvordering van de procureur des Konings,
ofuiel in de vordering van de procureur des Konings
strekkende tot onbevoegdheidsverklaring en tot ver-
toijzing naar een lagere rechtbank, of nog in een bur-
gerlijke partijstelling »,

VERANTWOORDING

De voorgestelde tekst moet worden verduidelijkt in het
tweede lid van artikel 61bis : het begrip «elke persoon
tegen wie de strafvordering wordt ingesteld . is niet expli-
ciet genoeg.
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